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    INGER WOLF


    UNDER EN

    SORT HIMMEL


    KRIMI


    People’sPress

  


  
    Af samme forfatter:


    Sidespring


    Sort sensommer


    Frost og aske


    Sangfuglen


    Hvepsereden


    Ondt vand


    Under en sort himmel


    Det perfekte sted at dø

  


  
    Prolog


    Asger Vad vågnede, fordi han havde lyst til et æble. Han lå stille under dynen et stykke tid, mens han lyttede til sin hustrus lette vejrtrækning og filosoferede over, hvorfor det lige skulle være et æble, som jo vitterligt ikke mættede meget. Og om han overhovedet gad stå ud af sengen. Men det var pludselig meget vigtigt at få noget at spise.


    Eller det var, hvad han troede, for da han endelig stod op og gik ned ad trapperne, kunne han høre Zenna brumme svagt fra sin kurv i bryggerset. Måske var det rent faktisk hende, der havde vækket ham. Han standsede op et kort øjeblik og lyttede, men da der ikke kom flere lyde, fortsatte han ind gennem stuen med kurs mod køkkenet og kurven med frugt på køkkenbordet. Gennem vinduet kunne han se sneen hvirvle ned i store flager, og lyset fra en gadelampe lavede flaksende skygger mellem møblerne. Det var ved at blive vinter for alvor, og det var Asger Vad ganske tilfreds med, for hvis man ikke kunne lide sne, skulle man ikke bo i et subarktisk klima.


    Så trak hans mave sig med ét sammen i voldsom smerte ved tanken om den besked, han havde fået dagen før. Hvordan kunne han have glemt det? Det var, som om søvnen og et tæppe af sort intet havde jaget virkeligheden væk for et øjeblik, og et æble var blevet vigtigt. Som om underbevidstheden for en tid havde sat hjernen på standby, i en slags overlevelsestilstand, hvor den ikke behøvede tumle med livets store spørgsmål. Inden længe ville alting være ændret, og hans liv ville ligge i ruiner. For der var intet, han kunne stille op. Han følte sig både magtesløs og vred. Frygtelig vred. Pludselig vidste han ikke, om han havde lyst til et æble mere. Om han havde lyst til noget overhovedet.


    Med tungt hjerte rundede han hjørnet til køkkenet og stoppede brat op. Der stod et eller andet på spisebordet. Han kunne svagt skimte omridset af det i mørket. Noget firkantet og massivt. Med højre hånd famlede han på væggen for at finde kontakten, og et øjeblik efter lå rummet badet i et skarpt lys.


    Det var et dukkehus. Han missede med øjnene mod det uventede syn. Det var stort, lavet af en eller anden tung mørk træsort og var lakeret. Og det så dyrt ud. Selv på afstand kunne han se, det var kvalitet. At nogen havde brugt oceaner af tid på hver eneste lille, fine detalje. Asger Vad havde aldrig set det for sine øjne før. Det havde bestemt ikke stået der, da han havde gået en sidste runde for at låse dørene inden midnat. Det måtte være en gave til Marie. Men hvorfor? Julen var stadig langt borte, og hun havde lige haft fødselsdag og fået uanstændigt mange gaver. Han fnøs for sig selv. Omstændighederne og den skånselsløse besked fra dagen før taget i betragtning var det et meget upassende og forargeligt køb.


    Han bøjede sig ned og kiggede ind gennem de åbne vinduer i dukkehuset. Så begyndte hans hjerte at hamre. Der sad fire dukker rundt om et spisebord derinde. To børn, to voksne. En familie. De var klædt fint på. Og på det lille bord lå en lille bitte bunke aske. Han trak hovedet til sig. Aske? Hvad betød det? Et sted i bryggerset kunne han høre Zenna ånde tungt. Den var ved at være gammel, og nogle gange lød det som et sløvt lokomotiv, når den trak vejret. Men i nat var det slemt. Ualmindelig slemt.


    Så stivnede han. Noget bevægede sig i skyggerne. Noget, der ikke havde med gadelampen udenfor at gøre. En række tanker om ulåste døre gik igennem hans hoved, så trådte skikkelsen ud af mørket. Asger sank og mærkede, at han blev svag i alle muskler og tør i munden. Hvordan var manden foran ham kommet ind i deres hjem? Hvorfor havde Zenna ikke reageret? Der var noget helt galt.


    – Hvad gør du her? råbte han med en stemme, der lød alt for skinger i hans egne ører.


    Men manden svarede ikke. Smilede blot svagt og rystede på hovedet, som om han beklagede. Og pludselig vidste Asger Vad, hvem der havde stillet dukkehuset på bordet. Og hvorfor.
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    Angie Johnson kunne stadig huske, hvordan vulkanasken havde kradset i halsen. Det var det første, hun tænkte på, da hun skridtede op mod huset, mod gerningsstedet, i det tunge morgenmørke og den knirkende sne. Asken havde samlet sig i en truende paddehatformet sky over Mount Redoubt nogle år forinden og var drevet hen over Anchorage. Derefter var asken dalet over byen og havde lagt et sort skær over sneen udenfor, og den svovltunge luft havde kradset i hals og øjne. Fuglene havde siddet tavse i træerne, lufttrafikken var blevet indstillet, og en stor del af statens indbyggere havde siddet limet til tv-skærmen for at følge nyhederne. En kæmpe mudderstrøm var løbet ned ad bjerget i Drift River Valley med kurs mod et råolielager, og alle havde holdt vejret, mens en stor del af de 23 millioner liter olie i al hast blev transporteret væk. Og åndet lettet op, da et dige forhindrede resten i at forårsage en endnu større naturkatastrofe.


    Dér havde hun set den danske vulkanforsker Asger Vad første gang. Han havde raget op ved det runde bord i tv-studiet, og med sin dybe stemme, et lidt bistert udtryk bag runde briller og et stramt jakkesæt havde han beroliget både journalisten og befolkningen. Naturkatastrofen var afværget, askeskyen ville passere inden længe, sundhedsfaren var nærmest ikke eksisterende, og flytrafikken ville blive genoptaget i løbet af kort tid.


    Angie havde troet på ham. Femten års forskning. Ansat ved Anchorage Volcano Observatory. En af verdens største kapaciteter, blev der sagt. Og byen var vendt tilbage til normalen efter ugers sprudlen fra bjerget. Det var sin sag at være nabo til en hel kæde af slumrende vulkaner.


    Nu var han inde bag denne dør i sit hjem. Og ikke bare ham. Familien var der. Alle døde. En af de to betjente, der stod vagt i indkørslen, en lidt buttet mand i halvtredserne, tørrede snefnug af et forstenet ansigt og nikkede til hende.


    – Jamen, jeg ved slet ikke, hvad jeg skal sige, sagde han og trak huen længere ned om ørerne. – Du må hellere tage en dyb indånding. Har du hørt om det med dukkehuset?


    Hun rystede på hovedet.


    – Nej, hvad er det?


    Hans øjne flakkede, og stemmen rystede en smule.


    – Det står midt på bordet. Det simpelthen for sygt.


    – Jeg klarer den, mumlede hun.


    Hun sank en større mængde spyt, viklede en elastik rundt om det sorte, lange hår og tog hårnet og maske på. Der var fem minusgrader, og en let vind hvirvlede sne fra to biler i indkørslen op i ansigtet på hende. Hun var blevet kaldt herud af kriminalkommissær Mark Smith for kort tid siden, mens hun havde indtaget sin morgenkaffe. Han havde sagt, at hun skulle være efterforskningsleder på denne sag. Spændingen fik hendes mave til at sno sig uroligt.


    Huset var i to etager, af træ og malet i en brækket hvid. Foran huset var der en lille, snedækket have med runde buske langs muren, og nogen havde lavet en snemand uden øjne vendt mod gaden. Ved hoveddøren var der bygget en lille veranda i mørkbejdset træ, og det knirkede, da hun gik de to trin op. Døren stod på klem. Det var det, der havde fået naboen til at ringe til vagtcentralen. Den havde stået åben klokken fire om morgenen, hvor hun havde været på vej på arbejde. Og familiens hund havde gøet som en vanvittig derinde. Nu havde seks kriminalteknikere været i fuld gang siden.


    Angie bankede sneen af skoene på en måtte foran døren og tog overtrækssko på. Så puffede hun døren helt op med en handskebeklædt finger og gik indenfor. Kulden udefra havde sænket temperaturen inden døre så meget, at hun kunne se sin egen ånde i luften. Der lugtede af træ, resterne af aftensmad, en snert af appelsin og så asken. Noget kras støv. Mount Redoubts udbrud løb igen igennem hendes hoved. Og hun tænkte på sit eget folk, de indfødtes legender om vulkaner. Om udbrud, der gjorde himlen sort.


    Hun fik øje på familien i samme øjeblik, hun drejede ind i det åbne køkken, og til trods for betjentens advarsel standsede hun brat op og snappede efter vejret.


    – Godmorgen Angie og velkommen til helvede, sagde kriminaltekniker Ian Brown og sendte hende et lettere anstrengt smil. – Det her er hovedscenen. Vi er næsten færdige herinde i huset, så du kan nyde forestillingen.


    Angies blik fór omkring bordet, mens hun forsøgte at absorbere de mange detaljer. De tre familiemedlemmer, dukkehuset, asken. Hun kunne mærke, hvordan blodet veg fra hendes ansigt ved det voldsomme syn. Asger Vad sad for enden af bordet iklædt en grøn skjorte. Arme, albuer og hænder hvilede fladt på den mørkbejdsede bordplade. Der, hvor der engang havde siddet et par tætsiddende, let bistre øjne, var der nu kun et tomt stirrende blik. Først følte hun, at det var rettet mod hende, og det gav et sæt i hende ved de døde, gennemborende øjne og de nedadvendte mundvige. Men hans blik var rettet mod genstanden på bordet. Der var tydelige mærker på halsen og omkring håndleddene. Og midt i panden sad skudhullet. Ian fulgte hendes blik.


    – Der er krudtslam rundt om indgangshullet, sagde han. – De er skudt på klos hold alle tre. En regulær henrettelse.


    På hver side af Asger Vad sad de to andre familiemedlemmer. En kvinde midt i fyrrerne iklædt en rød trøje og med et blondt hår sat op i en knold. Et par tomme øjne over et par pudrede høje kindben stirrede i samme retning som hendes mand. Hendes læbestift var tværet ud, hvilket fik munden til at virke skæv og vrængende.


    Og så var der drengen, som Angie gættede på var omkring ti år gammel. Han sad som en ung kopi af sin far med samme tomme blik rettet mod midten af bordet. Hun rystede på hovedet og sank. Det var jo kun et barn.


    Synkront stirrede de mod dukkehuset. Det var lavet af mørkt træ, havde små, åbne vinduer og et hvidmalet tag. Under normale omstændigheder ville det være et smukt stykke håndværk, og nogen havde gjort sig stor umage. Nu virkede det truende.


    – Det er, som om de skal se det, er det ikke rigtigt?


    Det gav et sæt i hende ved lyden af kriminalkommissær Mark Smiths stemme. Hun vendte sig og nikkede til sin chef. Hans sædvanlige jakkesæt var blevet erstattet af et par sorte bukser og en grøn sweater. Sikkert hvad der hurtigst muligt kunne komme ud af skabet denne morgen. Han var en høj mand omkring halvtreds, og hans rolige tilstedeværelse fik hende straks til at føle sig en smule bedre tilpas.


    – Så prøv at se, hvad der er indvendigt, sagde han.


    Hun bøjede sig ned og kiggede ind i dukkehuset gennem det ene vindue. Der stod et lille dukkebord derinde med fire stole omkring. På hver stol sad en dukke lavet af stof og plast. To voksne, to børn. De var fint klædt på, og der var tegnet glade munde og store øjenbryn i deres ansigter. Og på bordet lå en bunke aske. En lille teskefuld med spids.


    – Føj for pokker, mumlede hun og rettede sig brat op. – Hvad er meningen med det her? Og der er fire dukker, men kun tre dræbte her. Hvor mange var der i familien?


    – Ja, der er et andet problem, sagde hendes overordnede og rynkede brynene. – Familien er ikke fuldtallig, har jeg fået oplyst. Der mangler én.


    Angie stirrede uroligt på ham.


    –  Mangler én? Hvad skal det sige?


    – De havde en datter på elleve. Marie. Hun burde have været hjemme. Naboen så hende udenfor i går aftes sammen med broren. De byggede snemanden. Så vidt hun huskede, var de derude indtil omkring spisetid.


    Mark gnavede på en læbe og kiggede bekymret på scenariet.


    – Nu er spørgsmålet: Hvorfor sidder hun ikke med ved bordet her? Hun er ikke i huset, det er sikkert. Så enten er hun af en eller anden grund kommet over til en veninde. Eller også mangler vi et lig. Eller han har taget hende med. Det håber jeg virkelig ikke. Det her er nok. Mere end nok.


    Angie nikkede og vendte sig om mod kriminalteknikeren, der var ved at putte sit grej ned i en taske.


    – Du sagde, at det her var hovedscenen, Ian. Hvad mente du egentlig med det?


    – Tja, jeg mente, at der er en bagscene, sagde han og glippede træt med øjnene. – Det er ovenpå, og det er fandeme ikke kønt.

  


  
    2


    Så der var en, der manglede. Var datteren undsluppet eller i kløerne på en totalt afsindig drabsmand? Angie ville ikke tænke tanken til ende.


    – De er altså ikke skudt her? spurgte hun og hørte, hvor tør hendes stemme lød.


    Mark rystede på hovedet og forsøgte at kradse sig på halsen med en handskebeklædt finger.


    – Nej. Det hele er stort set sket ovenpå. Kom med. Teknikerne er færdige deroppe.


    De gik forbi køkkenet med de lyse elementer med glaslåger og ind i en tv-stue med mørke trægulve og store vinduer. Et stort gevir tronede på den ene væg i selskab med to abstrakte malerier og et fotografi af et bjerg. Vulkanen Redoubt, hvis ikke hun tog meget fejl. Der stod to sofaer i sort læder og et stuebord med en vase i den ene ende af rummet, flankeret af en række store planter i potter. En lang bogreol var fyldt med bøger, og et lys skinnede fra en standerlampe i det ene hjørne. Havde de stadig været vågne, da deres gerningsmand brød ind, eller havde han tændt det for bedre at kunne se, mens han arrangerede familien omkring spisebordet? Familien Vads bolig virkede under alle omstændigheder ren og pæn. De lignede ved første øjekast en ordentlig familie. Ikke typiske ofre i en drabssag.


    – Hvor længe har de boet i Alaska? spurgte hun.


    – Jeg er ikke helt sikker endnu, sagde Mark. – Men jeg mener, det er omkring femten år.


    – Så begge børn er født her?


    – Ja, det vil jeg tro.


    Hjemmet kunne med sin indretning lige så godt have været amerikansk. Måske havde de boet her længe, men forældrene var i hvert fald danske statsborgere.


    – Det ser ikke ud til, at der er sket noget lige her, sagde Angie.


    – Nej, det er ovenpå, som Ian sagde. Følg med.


    De gik op ad en snoet trappe.


    – Intet blod her, kommenterede hun. – Har drabsmanden vasket det af ofrene, inden han trak dem nedenunder? Eller har det ikke blødt ret meget?


    – Han har gjort, hvad han kunne for at undgå blodet. Det skulle se godt ud nedenunder, sagde Mark.


    De nåede afsatsen og gik ind i det, der var soveværelset. Scenariet slog næsten luften ud af hende. Det havde været et soveværelse med klasse. Med hvide vægge, parketgulv, laksefarvet satinsengetøj, to store planter og en grøn kommode med et spejl over. Nu var der blod på stort set alle flader. Hun gøs. Mens hun selv havde ligget og sovet i sit lille hjem i den anden ende af byen med fjernsynet kørende i baggrunden, havde en familie været igennem den værst mulige lidelse. Historien var lige foran hende.


    – For satan da, mumlede hun og skuttede sig.


    Mark skridtede lidt frem og tilbage.


    – Ifølge kriminalteknikerne, sagde han, – er der foregået noget i retning af det her: Drabsmanden kom ind ved at skære en rude ud på bagsiden af huset omme i haven. Sandsynligvis først på natten. På den måde er han kommet ind i et viktualierum ved siden af bryggerset nedenunder, som støder op til stuen.


    – De har ikke noget alarmsystem eller hvad?


    – Nej, det var nok meningen, at hunden skulle have fungeret som sådan. Det er en stor berner sennen.


    – Men hvad så med den? Den må da have gøet som en gal.


    – Ja, det forstår vi heller ikke. Måske kendte den gerningsmanden, eller han har bedøvet den. Den er hos en dyrlæge nu, der beholder den indtil videre, og han tager en blodprøve.


    – Okay, og hvad mener teknikerne så, at der er sket bagefter?


    – Ifølge dem har gerningsmanden overmandet Asger Vad først. De er ikke sikre på, hvor i huset det er sket. Men han blev i hvert fald bundet til stolen heroppe derovre i hjørnet.


    Han pegede.


    – Derefter blev konen skudt i den her seng.


    – Og hvad med drengen?


    – De mener, at han er blevet trukket herind, for det ser ud, som om han har sovet i sin seng først. Den var uredt.


    – Så drengen blev også skudt her?


    – Ja, også oppe i sengen. Og før eller efter … det er vi ikke helt sikre på, proppede han Asger Vads hals fuld med aske. Som du kan se, har det svinet en del. Rækkefølgen på drabene er ikke hundrede procent klarlagt, men det har sikkert været meningen, at Asger Vad skulle se og høre konen og sønnen dø.


    Han rystede på hovedet.


    – Se sin familie blive dræbt. For satan altså. Nå, men drabsmanden har så endelig taget sig af Asger, mens han stadig sad på stolen. Vi får lavet en blodstænksanalyse, som måske kan give flere oplysninger, men Ian virker nu meget overbevist om rækkefølgen.


    – Men var de gået i seng? spurgte Angie. – De har jo alle sammen tøj på nedenunder ved bordet.


    – Drabsmanden har givet dem tøjet på, da han var færdig med dem heroppe. De har blod på undertøjet, og ­teknikerne indsamlede en del blodigt nattøj, så det må være foregået på den måde. Bagefter har han trukket eller båret dem alle sammen nedenunder og iscenesat fore­stillingen nede ved spisebordet. For sin egen fornøjelses skyld eller for at signalere et eller andet, vi andre ikke kan forstå.


    Angie rystede på hovedet.


    – Den person, der har gjort det her, må simpelthen være vanvittig ud over alle grænser. Det med dukkehuset – det lugter langt væk af en forstyrret virkelighedsopfattelse.


    – Ja, og psykiatrisk hospital er blevet orienteret. Vi vil have data om alle udskrevne patienter, der kunne være farlige nok til at gøre det her, eller som har noget kørende oppe i hovedet med dukker eller dukkehuse.


    Mark rystede på hovedet for sig selv, og de lyseblå øjne var mørke i et blegt ansigt. Men Mark var altid bleg. Angie kiggede ud ad vinduet. Et sted mellem et par høje graner i haven kunne hun ane en svag morgenrøde. En ny dag var på vej, og hun var knap udsovet.


    – Hvilket våben har han brugt? sagde hun.


    – Sandsynligvis en pistol af en høj kaliber. Der har været knald på, for alle ofre har et større udgangssår i baghovedet. Men han har taget alle projektiler med sig, så det kan blive svært at typebestemme det præcist.


    Hendes blik faldt på en grå plyskanin, der lå halvt inde under sengen. Der var blod på en lille tottet hale. Et øjeblik forestillede hun sig drengen forsøge at gemme sig under sengen. Håbe, at han ikke blev opdaget.


    – Kan det være et indbrud, der er løbet af sporet? foreslog hun.


    – Det tror jeg, vi kan udelukke i første omgang. Asgers pung ligger stadig nede på køkkenbordet, og der er ikke rodet i nogen skuffer, så gerningsmanden har nok ikke været ude efter penge. Det ligner noget meget personligt. Ikke nødvendigvis rettet mod Asger og familien på den måde, men personligt inde i gerningsmandens hoved. Og det må være planlagt i et eller andet omfang. De kan være en tilfældig familie, han har overvåget gennem længere tid. Det er umuligt at sige på nuværende tidspunkt.


    – Eller han kan have set Asger på tv.


    – Også det.


    Hun betragtede det blodige sengetøj. Farven var alle­rede ved at blive mørk, og hun så små stumper væv og knogle forskellige steder. Det vendte sig i hende. Stumper af mennesker. På en måde var dette værre end ligene nedenunder. Dette var historien om smerten. Så mange liv endt på så kort tid på så lille et sted. Og stolen, hvor Asger Vad havde siddet – nu smurt ind i blod – hvordan havde det været at sidde på den og se sine familiemedlemmer blive dræbt en efter en? Høre dem skrige, tigge og bede for deres liv, tage deres sidste åndedrag og vente på døden? Havde Asger selv ønsket at dø til sidst for at få bragt en ende på smerten? Hun åndede tungt ud.


    – Der er en del aske her. Er det fra en vulkan? spurgte hun.


    – Det ved vi ikke, men det er en oplagt tanke. Hvem fanden ved – måske har du ret, at det er en eller anden tosset, vulkanbesat person, der har set Asger på tv. Det bliver i hvert fald sendt til analyse på vulkanobservatoriet. Vores kriminalteknikere har ingen anelse om, hvorvidt man kan sige mere præcist, hvor sådan noget kommer fra.


    – Men hvorfor skulle Asger have det i halsen? tænkte hun højt.


    Mark trak på skuldrene med et betydeligt større overskud end hende selv. Efter tyve år i drabssektionen havde han set sit.


    – Det ved nok kun drabsmanden selv. Jeg aner det virkelig ikke.


    – Så der er ikke noget, der tyder på, at den manglende datter, Marie, har været herinde?


    – Nej, sagde Mark. – Ikke her i rummet. Men det ser ud, som om hun har sovet her, og der er fire sæt tallerkener, bestik og glas i opvaskemaskinen, så vi antager i første omgang, at hun har været her til aftensmaden. Men i hvert fald er hun ikke her på adressen. Et par betjente forsøger at finde frem til, om hun måske alligevel har overnattet hos en veninde. Det håber jeg, men jeg er yderst pessimistisk, eftersom hun blev observeret i gang med snemanden inden spisetid. Hvis vi skulle være så heldige, håber jeg, at vi finder frem til hende, inden hun ser nyhederne, for det her bliver slået stort op.


    – Tænk at vågne op til det, sagde Angie. – At hele ens familie er død.


    Mark kiggede bekymret på hende.


    – Ja, og vide, at den, der har gjort det, stadig er derude. Vi har en briefing klokken ti, men eftersom Marie har førsteprioritet lige nu, så vil jeg gerne have, at du taler med den sidste, ud over naboen, som vi ved med sikkerhed har set hende i live. Det er den barnepige, der som regel passede hende. Naboen fortalte, at hun hedder Joanne, og jeg fandt hendes telefonnummer i en adressebog nedenunder. Det er en studerende, der bor ude ved universitetet. Jeg har allerede ringet til hende og fortalt, du kommer.


    Angie lynede sin jakke helt op.


    – Det er fint. Jeg er på vej.


    Hun kastede et sidste blik rundt i soveværelset. Det var det værste syn, hun havde set i sit liv. Hendes blik faldt på et billede af børnene på kommoden. Der var blod på rammen, og et øjeblik forestillede hun sig, at drabsmanden havde holdt det op og kigget på det. Marie var lille på billedet. Måske fem år. Hun var iklædt en lyserød kjole og kiggede ind i kameraet med et lidt genert smil. Håret var kort, og hun havde små alfeører og smilehuller.


    Hvis du er derude og er i live, så skal jeg nok finde dig, tænk­te hun.


    Så vendte hun rundt og forlod rummet.
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    Politikommissær Daniel Trokic strakte benene og lænede sig tilbage på stolen foran politidirektør Karsten Andersen. Han havde lige fået forelagt de første detaljer i en sag i den anden ende af verden, som chefen tilsyneladende havde kastet sin interesse på. Trokic havde anet, at der var noget i gære, lige siden han var blevet kaldt ind på kontoret. Lige før han skulle til at sætte tænderne i en steak. Endnu værre. Inden han skulle til at tage et glas af den flaske rødvin, han lige havde åbnet. Og han havde undret sig. Det lignede ikke hans overordnede at indkalde til et møde uden en alvorlig grund. Faktisk drejede det sig næsten altid om ubehageligheder, når Karsten Andersen indkaldte til møde. Han havde ikke sagt noget om årsagen i telefonen, og eftersom Trokic ikke havde hørt noget om nogen drab i kredsen, der krævede hans tilstedeværelse, havde han været i uvidenhed indtil nu.


    Spørgsmålet var så, hvad denne vulkanforskers død havde med Trokic at gøre. Han anede ikke engang præcist, hvor Anchorage lå. Han stirrede mistænksomt over på den anden side af det store sorte bord.


    – Et dukkehus, siger du? Midt på bordet? Hvad skal det sige?


    – Det har jeg ingen anelse om, sagde Andersen med en hovedrysten, – men det er vel en af deres syge seriemordere, der har slået sig løs. Du ved, de har jo konstant et utal af dem, der hærger.


    Trokic skulle lige til at indføre, at de dårligt selv havde afsluttet en sag med en seriemorder, hvis afsindige iglepåfund stadig gav genlyd i Århus, og dermed vel ikke havde meget at lade amerikanerne høre. Men Andersen fortsatte ufortrødent i et ophidset tempo:


    – Jeg fik nyheden fra politidirektøren i København, der fik den fra ambassaden i USA, som fik den fra konsulatet i Anchorage. Drabene fandt sted engang i nat lokal tid, så vi taler om få timer, siden de fandt dem. Konsulen var helt oppe at køre. Især over det med stakkels Marie, som de ikke har fundet endnu.


    – Men jeg forstår ikke, hvad det har med os at …


    – Sagen er den, afbrød Andersen med en let overbærende mine, – at jeg kender Asger Vad ganske godt. Vi gik på gymnasiet sammen her i Århus for tusind år siden. Katedralskolen. Hvis jeg husker rigtigt, så ville han være blevet halvtreds om et par måneder.


    Han stirrede ud i luften.


    – Han var en god ven, og vi har holdt kontakten i alle de femten år, han har været i Alaska. Når han var i Danmark, kiggede han altid forbi til en middag og et spil backgammon. Og knaldhamrende dygtig var han også. Han studerede geologi her i Århus, og siden blev han udstationeret på Island og derefter Alaska. For fanden da også.


    Han sank en klump, pillede et fnug af sin blå kashmirsweater og kiggede væk. Trokic sad uroligt på stolen, uvant med chefens blotlagte følelser.


    – Lyder som en tragisk sag, men hvorfor er det lige, du fortæller mig alt det her? spurgte Trokic og lod blikket glide over et oktoberrødt træ uden for politidirektørens vindue.


    – Det giver vel sig selv, sukkede chefen, og hans små øjne borede sig ind i Trokics. – Jeg vil have nogen derover og følge med.


    – Ja. Og?


    – Og nu hvor ro og orden er genoprettet i vores hyggelige by, så tænkte jeg, at det måske var noget for dig med en lille tur over Atlanten til vores amerikanske kolleger. Sidst jeg talte med dig, bad du om at ryge længere ned i hierarkiet, fordi du var træt af papirarbejde. Nu har du chancen for at få noget af den action, du så tydeligvis er ude efter. Det danske politi har ofte nogen fra korpset ude i den store verden. Nu er det så din tur.


    – Men hvorfor gør …


    Andersen viftede ham af med hånden.


    – Det er udelukket, at jeg selv tager af sted. Der er for meget at se til her, og jeg er for personligt berørt. Jeg ville skyde bæstet på stedet, hvis jeg fik fat i ham. Faktisk har jeg lyst til at skyde hvem som helst lige nu.


    Trokic stirrede på ham. Alaska? Der var vel nærmest polarkulde og fyldt med bjørne i alle mulige størrelser og skydegale amerikanere. Han havde for nylig set en dokumentarserie fra National Geographic, og staten syntes at have et temmelig nært forhold til skydevåben og ulovlige stimulanser. Og måske var naturen usigelig smuk, men hvis han skulle trænge sig på i en efterforskning, så var det vel begrænset, hvad han ville få at se af den. Det lød ikke umiddelbart tiltalende. På den anden side var han grundigt træt af sit papirarbejde, og Andersen havde endnu ikke fundet en afløser.


    – Det gør mig virkelig ondt med din ven, sagde Trokic.


    – Men hvorfor tror du, at de gider have en dansk politimand til at blande sig? Prøv lige at forestille dig, at vi skulle have en russer rendende her …


    Andersen gned sig over panden og skar tænder.


    – Det skal jeg nok få gennemtrumfet. Der er trods alt tale om fire danske statsborgere, tror jeg nok, for jeg ved ikke med ungerne. De har ikke anden familie derovre, så hvis Marie skulle dukke op i live … hvilket jeg tvivler stærkt på, hvis jeg skal være helt ærlig, så skal vi have nogen til at ekskortere hende tilbage til familien her i Danmark. Og desuden, han pillede en neglefil op af sin skuffe, – så kan de vel kun være interesseret i at få endnu en dygtig politimand på sagen, og du er en af de bedste, vi har. Så skal jeg undlade at fortælle dem om dine problemer med autoriteter, og hvilke andre ulykker du har lavet. Du må indrette dig.


    Trokic kradsede sig i det sorte hår og rykkede lidt rundt på stolen. Forsøgte at se skeptisk ud. Den slags kunne vel trække ud temmelig længe. På den anden side var der ikke meget, der holdt ham tilbage. Den sidste måned havde han ikke set Christiane, siden han havde meddelt hende, at han ikke ville have nogen børn, og at han foretrak at bo alene. Måske ville det gøre ham godt at få noget andet at tænke på, og naboen kunne vel passe katten, nu hvor han lige havde klippet hendes hæk for anden gang i år.


    – Hvorfor sidder jeg egentlig også og diskuterer det her, som om du havde et valg, mumlede Andersen for sig selv. – Det er sådan set en ordre.


    De gloede på hinanden over bordet. De havde arbejdet sammen i en del år, men det havde aldrig udviklet sig til mere end det. At Andersen rent faktisk havde haft en ven, var måske det mest personlige, Trokic havde hørt om ham i al den tid.


    – Hvad lavede han mere præcist derovre? spurgte han og forsøgte at forstå, hvorfor en dansker i ramme alvor kunne flytte et koldere sted hen.


    – De første år underviste og forskede han. Men så var han udsat for en ulykke på en tur oppe i bjergene eller vildnisset, eller hvad pokker de lige har derovre, på en jagttur med en kammerat. Han kom til skade med sit ben, så han havde svært ved at stå op i længere tid ad gangen, og det blev for hårdt at undervise. Så de sidste to år arbejdede han kun som vejleder på universitetet, havde vist nok noget med et vulkanobservatorium at gøre, og så skrev han bøger ved siden af.


    Andersen lød stolt.


    – Han har skrevet tre bøger om vulkaner, tilføjede han.


    – Så vidt jeg kan forstå, har han gjort det godt. Ikke rig, men godt ved muffen. De havde ingen planer om at komme tilbage til Danmark. I hvert fald ikke sidst, jeg talte med ham.


    – Og hvad med familien?


    – Så vidt jeg er orienteret, så arbejdede konen som sekretær for et ingeniørfirma med en dansk ejer inde i Anchorage. Ungerne gik i en international privatskole.


    – Og hvad med hende Marie? spurgte Trokic. – Hun kan da ikke bare være forsvundet ud i den blå luft?


    – Der er intet spor efter hende overhovedet. Så vidt jeg kunne forstå, frygter de, at drabsmanden har taget hende med sig og enten holder hende fanget eller har slået hende ihjel. Forfærdeligt. Asger havde hende med til middag hos mig, da hun var ganske lille. Hun var sådan en bette køn en med rottehaler og en bamse på slæb, som sad og tegnede ved mit stuebord og pludrede løs. Min egen datter er kun nogle år ældre, og de legede fint sammen.


    Han sank, og øjnene blev blanke.


    – At Marie skulle være, eller har været, i kløerne på en så grusom person, er næsten ubærligt at tænke på.


    – Og hvad ved politiet i Alaska på nuværende tidspunkt?


    – Stort set intet, ud over hvad de har fundet på gerningsstedet. Det eneste, jeg kunne få ud af dem, var, at de tre familiemedlemmer var blevet skudt, at Asger havde halsen stoppet fuld med aske, og at det var et fandens svineri. Ja, og så det med dukkehuset.


    Trokic mærkede gruen snige sig ind på sig. Halsen stoppet fuld med aske?


    – Det lyder som en temmelig forstyrret person. Der er en derude, der har villet sige noget med det, sagde Trokic. – Ligesom i sagen om Hvepsemanden, hvor han fjernede læberne. Det må betyde noget.


    Andersen lagde neglefilen fra sig igen og tog en cigar fra en kasse på bordet og snusede til den. Så lagde han den nølende tilbage.


    – Jeg er enig, og jeg vil vide, hvad det er. Men altså, de er ti timer bagud i tidsforskel, og der er en rejsetid på omkring tyve timer. Så hvis du tager af sted i morgen tidlig, så er du derovre sidst på eftermiddagen lokal tid. Måske før, hvis vi kan finde en god forbindelse.


    Trokic åndede tungt ud. Det så ud, som om han godt kunne finde vintertøjet frem, hvad enten han ville eller ej.


    –  Jeg skal gøre, hvad jeg kan, mumlede han og rejste sig.


    – Tak. Og pis dem nu ikke af derovre. Den der autonome tilgang, du har til tingene, holder nok ikke, skal du se. Og pas på bjørnene. De æder mennesker, har jeg hørt.
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    Bebyggelsen, hvor de studerende boede, lå i udkanten af universitetsområdet, skråt over for byens hospital, Providence. Angie parkerede sin sorte Ford på en halvfyldt parkeringsplads, stod ud og proppede den lange sorte hestehale ind under den sorte jakkes revers. Så trak hun op i sine grå benvarmere. Bilens varme forsvandt øjeblikkeligt, og hun var omgivet af en skarp, kold frost.


    Til trods for at en række betjente havde ringet rundt til alle tænkelige tilholdssteder, var der intet kommet frem om Marie Vads tilholdssted. Og Angies tanker kørte i ring. Var hun stukket af midt i det hele og gemte sig et sted? I så fald hvor? I nogens udhus? En eftersøgning i området havde ikke givet resultat endnu.


    Angie kiggede endnu en gang på det foto, de havde taget ud af en ramme i familien Vads hus i stuen. Det var mere nutidigt end det i soveværelset. Marie var vokset op til en køn unge med langt lyst hår, et lidt skrøbeligt, magert ansigt og sky, blå øjne. Noget ved pigen rørte ved et eller andet dybt i hende selv. Hun kunne være hendes egen. Angie stak billedet tilbage i inderlommen og så sig omkring. Hvis man ville gemme sig i Anchorage, var der nok af steder, men var det virkelig det, hun havde gjort?


    Bebyggelsen foran hende var en satellit til universitetet, der var statens største og lå i midten af byen omgivet af små grønne områder bestående af tæt krat med små, grantræer, tynde birketræer og et omfattende stisystem. Universitetet var fordelt på en lang række bygninger af forskellig arkitektur, noget kønnere end andet, og hvis man ikke vidste, hvor man skulle hen, kunne man bruge temmelig lang tid på at finde det. Med omkring tusind studerende på universitetsområdet var det et levende midtpunkt i byen med mennesker på vej i forskellige hastigheder med ansigterne gemt under tykke huer. Det var praktisk nok heller ikke langt fra politistationen, retsmedicinsk institut og deres laboratorium.


    I løbet af morgenen havde det sneet en smule mere, og de fleste biler på parkeringspladsen havde varierende mængder af sne på tag og forrude. En ung fyr kun iklædt en sweatshirt og snevådt hår stirrede på hende, derefter på hendes bil, som om hun var et fremmedelement blandt alle de unge mennesker. Så hastede han videre over mod universitetet.


    Hun fulgte en smal sti ind i området og nåede hurtigt frem til den bygning, der husede det værelse, hvor Maries barnepige, Joanne, boede. Da politiet samme morgen havde ringet rundt til samtlige lærere og elever på Maries skole, havde flere af dem henvist til Joanne, der ofte hentede Marie efter skoletid. Angie havde en tung fornemmelse i maven, da hun skubbede døren til kollegiet op. Hun fandt døren til Joannes værelse og bankede på.


    Pigen, der åbnede, var bleg og havde grædt. Øjnene var røde og hævede, og det lange sorte hår så uredt og mat ud. Hun var anorektisk mager med tynde arme stikkende ud fra en alt for stor lys, orange sweater, og hun så skrøbelig og lille ud. Der hang en svag lugt af marihuana i luften, men hun så ikke påvirket ud. Angie bestemte sig for at lade den sag ligge i første omgang.


    – Kom ind, sagde pigen og åbnede døren helt til et værelse med to uredte senge, et skrivebord og et lille fladskærms-tv hængende i loftet. Der kørte en udsendelse fra den lokale tv-station, og Joanne tog fjernbetjeningen fra sengen og slukkede.


    – Jeg kan alligevel ikke holde ud at høre nyhederne.


    Hun pegede på kontorstolen.


    – Du kan sidde der, hvis du vil.


    – Det er okay. Jeg står op, sagde Angie og fiskede sin notesblok op fra skjortelommen. – Som mine kolleger har fortalt dig, efterforsker vi Asger Vads død og hans datters forsvinden. Vi har fået oplyst, at du passede hende og broren ganske ofte?


    – Jo. Men mest Marie. Jeg har kendt familien de sidste par år. Jeg forstår det ikke. Har morderen taget hende med efter at have slået familien ihjel?


    – Vi ved det ikke, svarede Angie ærligt.


    – Søde Marie. Jeg kan ikke holde ud at tænke på det.


    Angie skar en grimasse og bandede indvendigt over medierne, der havde svælget i teorier om både drabene på vulkanforskeren og hans familie og datterens forsvinden hele morgenen.


    – Vi ved det ikke endnu, gentog hun. – Vi forsøger at klarlægge hendes færden i går, og jeg håbede, du måske vidste noget. Så vidt vi har forstået, så hentede du hende efter skole?


    Joanne nikkede.


    – Det er rigtigt nok, men jeg ved ikke så meget. Jeg hentede hende klokken tre, hvilket jeg gør to til tre gange om ugen. Vi sad her og læste Harry Potter, og jeg hjalp hende med noget matematik. Hun skulle hjem igen klokken sytten.


    – Hvordan kom hun hjem?


    – Hendes mor kom forbi omkring det tidspunkt. Det var stort set altid hende, der hentede hende. En sjælden gang var det faren.


    Angie tænkte på de to biler, der havde holdt i indkørslen hos vulkanforskeren. Alting forekom at være foregået som normalt. De havde endnu ikke kunnet udrede, hvis overtøj der havde hængt i entreen, og dermed om Marie havde forladt sit hjem, død eller levende, i noget overtøj.


    – Ved du, hvilken jakke hun havde på, da hun gik herfra?


    – Ja, det var en tyk dynejakke. Lyslilla. Jeg husker ikke mærket. Hun er meget glad for den. Det er ikke så længe siden, hun fik den, og hun har den altid på.


    – Og hvilket andet tøj?


    – Et par lyse jeans og en trøje. Jeg tror måske også, at den var i en lilla fleece. Det er hendes yndlingsfarve. Jeg kan næsten ikke holde ud at tænke på det. Tænk, hvis hun bliver holdt indespærret og tortureret.


    Hun snøftede og tørrede flere tårer af kinden.


    – Hvordan er hun ellers? spurgte Angie stille og sank en klump.


    Der blev en pause, mens Joanne tilsyneladende tænkte sig om.


    – Hun er skøn. Jeg elsker den unge. Nogle ville måske synes, at hun er lidt indelukket og mærkelig. Men det er kun, indtil man kender hende. Hun er alle tiders. Sjov at være sammen med. Selvom vi da også har vores ture.


    – Hvorfor det?


    – Nogle gange fortæller hun historier i et omfang, så jeg dårligt aner, om hun lyver. Ikke noget alvorligt, men det er nok til, at jeg har måttet slå ned på det, fordi hun har bildt mig historier ind. Det kan blive en dårlig vane.


    Angie rynkede brynene.


    – Hvad med andre mennesker? Snakker hun om sin skole, veninderne og lærerne?


    – En del. Hun er meget glad for at være der. Nogle gange er der lidt venindefnidder, men det hører nok alderen til. Hun kommer også godt ud af det med sine lærere. Selvom hun synes, hendes engelsklærer er lidt skrap.


    Angie lod blikket glide hen over en række klister­mær­ker med Take That på skrivebordet. Var Joanne ikke lidt for ung til at være en fan? Måske var det en andens bord?


    – Har hun snakket om nogen nye mennesker i hendes liv på det seneste? Nogen, der har antastet hende eller forsøgt at gøre sig venner med hende?


    – Du tænker på en pædofil eller noget i den retning?


    – Jeg vil bare gerne have afdækket alle vinkler.


    Joanne rystede på hovedet.


    – Ikke noget i den retning. Jeg tror måske, at hun ville have fortalt mig det, for munden står sjældent stille på hende, når jeg henter hende. Det er, som om alt, hvad der er sket i løbet af dagen, skal fortælles. Så nej, jeg tror ikke, at hun har mødt nogen på gaden, der har forsøgt sig med hende.


    – Hvad med her?


    – Her?


    – Ja, er der nogen af de andre beboere, der har snakket med hende eller interesseret sig for hende?


    – Overhovedet ikke.


    – Okay. Jeg vil godt have, du laver en liste over de mennesker, hun har snakket om, under alle omstændigheder. Hvad enten det har været dårligt eller ej. Så jeg ligesom får et billede af, hvilke mennesker der er omkring hende. Vi skal snakke med dem alle.


    – Den bliver nok ikke så lang, sagde Joanne med et løftet øjenbryn. – Det var jo mest hendes klassekammerater og så videre.


    – Bare få det hele med. Alt, hvad du kommer i tanke om. Er der mere, du kan fortælle mig om hende?


    Joanne begyndte igen at græde, og Angie tav et stykke tid. Så fandt hun en kleenex i sin taske, rakte den til pigen og gentog sit spørgsmål.


    – Hun kan godt lide dyr. Hun har jo Zenna, du ved, deres hund, og snakker temmelig meget om den. Og hun siger, at hun vil have flere hunde og en kat, så snart hun flytter hjemmefra.


    Hun smilede kort.


    – Som om det skulle ske foreløbig. Vi har også tit gået ture på stierne her i området, fordi hun gerne ville se, om hun kunne få øje på nogle egern. Selvom hun har boet her hele sit liv, så er det, som om hendes fascination af naturen ikke har fortaget sig. Det er bare dyr, dyr og dyr.


    Joanna skar en grimasse og kiggede ned på sine hænder. Neglene var korte og flossede.


    – For lige at vende tilbage til det med hendes historier, sagde Angie. – Kunne du regne med, hvad hun sagde til dig om dagligdags ting? Kunne det være noget, hun fandt på for at gøre sig interessant?


    Der blev en pause. Joanna trak en hånd gennem det sorte hår, pillede i et lille sår på kinden og så beklemt ud.


    – Jeg må indrømme, at jeg indimellem har haft min tvivl. Det er ikke ondt ment. Jeg mener ikke som dem, der hele tiden lyver for at slippe ud af en situation. Det er mere … som om hendes fantasi stikker af med hende.


    – Altså ikke en decideret lystløgner?


    – Nej. Det er et grimt ord, og det passer ikke på hende.


    – Kendte du hendes forældre, Asger og Mette, godt?


    Joanne knugede sig selv hårdere.


    – Ja, for jeg passede også nogle gange begge børn hjemme hos dem, og jeg fik lov at låne noget af deres computerudstyr til mine opgaver. De har en farveprinter og en scanner. Hvis det har været omkring aftensmad, har jeg spist med. De var meget gæstfri i den retning.


    – Og hvad tænkte du om dem?


    – Ikke noget særligt. De var venlige mennesker. Faren var lidt stiv i det. Men høflig nok. Jeg kunne godt li’ moren. Mette. Hun var ret cool.


    – Hvordan det?


    – Hun virkede hjælpsom og intelligent. Hun lærte børnene meget om Alaska og naturen. Hvordan de indfødte har levet, og hvordan man har klaret sig under de barske vilkår. Det ved jeg, fordi Marie tit har genfortalt det til mig. Mette var virkelig sådan en, der tog landet til sig. Det kunne jeg godt li’.


    – Hvad med hendes forhold til børnene?


    Joanne trak på skuldrene.


    – Jeg har aldrig haft noget at udsætte på hende. De var altid velklædte og pakket godt ind i kulden. Hun købte ikke bare tøj, for at det skulle være smart. Det var virkelig godt kram til arktisk vejr. Som nu den lyslilla jakke, Marie fik. Asger virkede mere, som om han levede i sin egen verden. Men jeg har da indtryk af, at han behandlede børnene godt.


    – Hvad med deres indbyrdes forhold. Kom de godt ud af det med hinanden?


    – Forældrene?


    – Ja.


    – Jeg ved det ikke. Nogle gange syntes jeg, der var spændinger i luften. Du ved, man sidder der ved spisebordet, og så kommer der kun enstavelsesord mellem dem. Marie sagde en dag, at de havde skændtes om nogle penge, hendes mor havde brugt, og at hun var bange for, at de flyttede fra hinanden. Men det var kun den ene gang.


    Angie stak blok og pen tilbage i skjortelommen, fandt et visitkort i en anden lomme og rakte det til den unge kvinde.


    – Hvis du kommer i tanke om andet, så ring. Og så lige en sidste ting. I går da hun blev hentet, hvilket humør var hun da i?


    – Rigtig godt. Gladere end normalt.


    Joanne rynkede brynene.


    – Faktisk kommenterede jeg på det, da hun var på vej ud af døren. Jeg sagde, at det var da et utrolig godt humør, hun var i.


    – Og hvad sagde hun så?


    – Hun sagde, ”Det er, fordi jeg skal have nye støvler.”
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Drabssektionen var et åbent kontorlandskab, hvor de alle havde hver deres eget område og en fælles mødeplads i form af et aflangt bord. Væggen bag bordet var dækket af et kæmpe whiteboard og en kort reol med en stak mapper, et lille amerikansk flag og en grøn krokodille af plast, som ingen ville kendes ved. Angie nikkede til sine kolleger og satte sig ned med en kop kaffe foran sig. Stedet føltes efterhånden som et andet hjem, og rummet var hyggeligt og varmt.
Samtalen med Joanne kørte stadig rundt i hovedet på hende. Marie syntes at komme ud af en ganske almindelig familie. Hvis hun var blevet taget med af drabsmanden, hvorfor var det så netop hende, der var blevet taget? Var de på udkig efter en pædofil, der var blevet overrasket af familien, da han ville kidnappe datteren? Det håbede hun virkelig ikke, og det virkede på en måde heller ikke helt rigtigt.
Mark, nu iklædt gråt jakkesæt med grønt slips, ragede op ved bordet foran det lange whiteboard og kradsede sig i det store, gråsorte hår. Han kiggede alvorligt på de mange ansigter, mens han ventede på, at alle fik sat sig til rette. Der var pinlig tavshed, hvilket var usædvanligt. Og han kiggede lidt mærkeligt på hende. På en lusket måde, som om han havde noget oppe i ærmet.
Dagen før havde det været business as usual. Alle havde de hver deres opgave, som regel to og to. Et team havde været i gang med at udrede en sag, hvor en beruset kriminel var død ved et uheld under en anholdelse. Et andet havde arbejdet på en sag, hvor en mand havde ringet og meldt sig selv efter at have skudt sin kone. Og hun selv havde lagt sidste hånd på en sag med et narkoopgør, hvor en pusher var blevet skudt. I langt de fleste tilfælde var drabsmanden hurtigt identificeret, og deres opklaringsrate var ganske høj. Marks enhed var godt sammentømret, og samarbejdet kørte for det mest gnidningsløst. Hver bidrog med sine talenter, og Angie mente ikke, hun kunne have en bedre arbejdsplads i hele verden.
– Godt så, sagde Mark. – Så er vi vist samlet.
Alles ansigter rettedes mod ham. Sager som denne var sjældne i Alaska, og staten var allerede på den anden ende. Telefonen havde kimet hele formiddagen, og Mark havde efter sigende siddet ved sit skrivebord og forsøgt at berolige pressen og en række personer, der havde kendt familien. Han lagde ud med en kort beskrivelse af deres fund samme morgen.
– Angie er efterforskningsleder, fortsatte han. – Hvem der bliver nummer to i den sag, kommer jeg til om lidt.
Han stirrede på hende, og hun stirrede mistroisk tilbage med sammenknebne øjne. Hun havde kendt ham i mange år og vidste altid, når han ville tvære noget af på hende.
– Der er temmelig mange aspekter i den her sag, vi skal have afdækket, fortsatte han ufortrødent, – så det må vi prøve at finde ressourcer til. Der er Asger og Mette Vads liv og omgangskreds, drabsvåbenet, asken, dukkehuset og deres forsvundne datter Marie.
Han gned sine øjne og forsøgte at blinke trætheden ud af dem.
– Sidstnævnte har førsteprioritet. Marie kan stadig være i live. Vi har sat en række troopers i gang med at patruljere i området omkring Anchorage, i Matsu Valley og ned mod Seward og Kenai-halvøen. De har fået besked på at kigge alle tænkelige steder. Tomme bygninger, forladte huse, ganske enkelt steder hvor hun kan være blevet bragt hen, og vidner der kan have set hende i selskab med nogen. Hvis vi finder hende, så finder vi sandsynligvis vores gerningsmand.
– Vi er ret overbeviste om, at hun har været hjemme, supplerede Angie. – Men vi kan ikke være helt sikre på, om hun har været til stede, da drabsmanden trængte ind.
– Åh ja, sagde Mark. – Ifølge barnepigen, som Angie har talt med, så havde Marie en lyslilla dynejakke på. Kriminalteknikerne siger, at den ikke befinder sig på adressen.
– Så ligger hun måske virkelig bare og sover hos en ukendt veninde endnu, sagde en ung betjent håbefuldt.
Mark så skeptisk ud.
– Det ville være urealistisk. Hele byen ved på nuværende tidspunkt, hvad der er sket. Hun har været efterlyst i pressen i de sidste to timer, og der hænger allerede plakater over halvdelen af byen med hendes ansigt. Det er nogle studerende, der har lavet dem. Tingene går lynhurtigt. Hun ville have meldt sig, hvis hun kunne eller ville. Hun er ganske enkelt som sunket i jorden.
– Måske blev hun bange og flygtede, da gerningsmanden brød ind, foreslog Danny, en lidt tung mandlig betjent sidst i trediverne. – Det kan være, hun gemmer sig et sted.
– Men der er fire personer inde i dukkehuset, pointerede Angie. – Fire skulle dø. Hvorfor er hun ikke død også? Der er noget skummelt ved den sag.
Mark vandrede lidt frem og tilbage med den ene hånd i de grå bukser.
– Nemlig. Og det bringer os til dukkehuset. Nogen har lavet det. Vores tekniske afdeling har kigget på det og konkluderet, at det er lavet af små stykker egetræ, der efterfølgende er blevet lakeret. Det virker professionelt. Der kunne være tale om en møbelsnedker eller anden håndværker. Hvad enten det er drabsmanden selv eller nogen, der har lavet det for ham. Jeg vil helst ikke have oplysninger om dukkehuset ud i befolkningen. Det virker skræmmende. Men et par af jer er nødt til at tage rundt og forhøre jer. Måske sælges den slags et sted. Med eller uden dukker.
Mark pegede på det næste punkt på tavlen.
– Drabsvåbenet ved vi ikke så meget om endnu. Måske får vi ikke helt vished. Der er ikke blevet fundet projektiler eller hætter på stedet, så drabsmanden har vidst, hvad han gjorde og slettet sine spor. Men Danny, du kan måske lige undersøge, hvad vi har af sager om stjålne våben. Vi kan jo håbe, det dukker op i et krat eller noget.
Han så selv skeptisk ud og tog en slurk af det kaffekrus, han havde stående på bordet foran sig. Der stod Hero på siden af det.
– Som de fleste af jer har observeret, er vi allerede i gang med at hive alle naboer i området ind til afhøring. Det kommer en del af dagen til at gå med.
– Men så er der det med asken, sagde Angie.
Mark nikkede.
– Det hænger vel sammen med Asger Vad. Der kan være noget med en forsmået kollega eller en vulkanbesat galning. Under alle omstændigheder så har det en eller anden form for betydning. Vi er ved at få det undersøgt. Så Angie, vi skal derfor have talt med hans kolleger på universitetet og observatoriet og hans øvrige omgangskreds.
– Men hvem skal være nummer to? spurgte en kvindelig kriminalassistent ved navn Linda håbefuldt.
Mark rynkede brynene og kastede et hurtigt sideblik på Angie.
– Ja, det er lidt speget, sagde han gennem sammenbidte tænder. – Nu forholder det sig sådan, at vi får en kollega fra Danmark på besøg, og eftersom vi skal tale med en række danskere i deres netværk, så får han den opgave sammen med Angie.
Angie gispede.
– Hvad? kunne hun ikke dy sig for at spytte ud. – Hvor lusket.
– Angie!
– Men hvorfor skal jeg hænge på ham? Kan han ikke bare være her sådan generelt og være observatør? Jeg behøver vel ikke nødvendigvis have ham med rundt i min bil?
– Hør nu her, sagde Mark i en irettesættende tone med blå sammenknebne øjne. – Det er noget, der er blevet pålagt os ovenfra.
– Ja, og? Siden hvornår har vi hoppet og danset for dem? Den beslutning kan vel tilsidesættes?
– De forsikrede os om, at han er særdeles kompetent. Antageligt er han politikommissær og har stor erfaring.
– Virkelig? sagde hun. – Det bliver det ikke bedre af. Så er han sikkert totalt bedrevidende på en komplet oldnordisk facon, som vi ikke kan bruge til noget.
– Vi tager godt imod ham, afgjorde Mark. – Sådan er vi.
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